	Most were too distracted by the hustle and bustle to make a purchase.
	Большинство были слишком отвлечены суетой и суматохой, чтобы сделать покупку.

	The old couple who’d produced this tempting treat offered Susan a supportive smile.
	Старая супружеская пара, которая приготовила это соблазнительное угощение. предложили Сьюзан одобрительную улыбку.

	Jane set off in the early hours of the morning.
	Джейн отправилась в путь ранние утренние часы.

	The party didn’t come alive until Paul showed up.
	Вечеринка не стала оживленной до тех пор, пока не появился Пол.

	Could you please turn down the radio? I can’t hear a word you’re saying.
	Вы не могли бы прикрутить радио? Я не разберу слово, которое вы говорите.

	We moved to the country for a slower pace of life.
	Мы переехали в сельскую местность ради более медленного образа жизни.

	Before being put in place on newly-built shelves, each vase required the seal of approval.
	Перед тем как быть поставленной на только что сделанные полки, каждая ваза требует печати одобрения.

	I can’t say either of us fully understood the significance of the ancient ceremony.
	Я не скажу, что каждый из нас (двоих) полностью понял важность древней церемонии.

	Dad said he had plenty of time and offered me a lift to the station.
	Отец сказал, что у него уйма времени, и предложил подвести меня на станцию.

	Fairs and festivals are a regular feature of village life.
	Ярмарки и праздники это регулярно повторяющийся признак деревенской жизни.

	The festival was put off because of bad weather.
	Праздник отложили из-за плохой погоды.

	I was delighted when she suggested renting a stall at a local craft fair.
	Я восхитился, когда она предложила арендовать киоск на местной ярмарке ремесел.

	We ran out of space completely.
	У нас совершенно закончилось свободное пространство.

	He glared at me angrily and I was afraid.
	Он уставился на меня свирепо, и я испугался.

	On long journeys, I pass the time by reading a good book.
	В долгих поездках я коротаю время , читая хорошую книгу.

	People usually learn to tell the time in the childhood.
	Люди обычно учатся определять время в детстве.

	We got carried away by the music and couldn’t stop singing.
	Мы были увлечены музыкой и не могли не петь.

	He was reluctant to part with any cash.
	Он неохотно расставался с любой наличностью.

	There was enough food to go round.
	Еды было достаточно, чтобы обойтись.

	She played for time by telling jokes.
	Она тянула время, рассказывая шутки.

	It was the opportunity to make some money from surplus handicrafts.
	Это был шанс заработать немного денег на излишках кустарных изделий.

	The teacher was speaking monotonously and pupils’ attention started to wander. 
	Учитель говорил монотонно, и внимание учеников начало блуждать.

	About 250 stall holders were selling handmade crafts and local produce.
	Около 250 владельцев киосков продавали ремесленные изделия и местную продукцию.

	We wanted to prolong the fun, but it was time to go.
	Мы хотели продлить удовольствие, но было пора идти.

	The stall holders were laying out their wares on stalls that lined the main street.
	Киоскеры раскладывали свои товары на лотках, тянувшихся вдоль главной улицы.

	At the funfair we came across some unusual pottery.
	На ярмарке мы наткнулись на какую-то необычную керамику.

	Free CDs were given away at the entrance.
	На входе раздавали бесплатные СД-диски.

	The fair raised a lot of money, which was given to charity.
	Ярмарка собрала много денег, которые мы отдали на благотворительность.

	We played cards to pass the time.
	Мы играли в карты, чтобы скоротать время.

	We are running out of time.
	У нас нет времени.

	He stared at her in disbelief.
	Он уставился на нее с недоверием.

	We were taken aback by the amazing decorations.
	Мы были поражены/ ошеломлены/ захвачены врасплох потрясающими  украшениями.

	The people came from miles around to marvel at this medieval festival.
	Люди с окрестных миль приходили подивиться на этот средневековый праздник.
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